
 
   [image: Skadeskutt]
 


May Lis Ruus

3

Papirslottet

Skadeskutt



[image: Cappelen Damm]



  [image: ]

  




Personer

Familien Piil

Wilhelm, far, 51 år

Berentine, mor, 41 år

Fiona, 20 år

Celia, 18 år

Sofie, 12 år

Elling, 10 år

 

Deres tjenestefolk

Lone – husholderske og kokke

Annemor – barnepike

Drude – tjenestepike

Anton – dreng

 

Andre på Alvøen

Cornelius Winther – papirmester

Scott Winther – papirsvenn

John Reus – kruttmester

Marie Reus – kruttmesterens kone

Mons og Alvilde Godø – forpakteren og hans kone

Krutt-Knut – ekteparet Godøs sønn

Carsten – stallkar

Edel Straume – ung tjenestepike ved verket, helbreder

Lorte-Lovinda – gammel kone og stedets original

 

Andre

August Sahl, Bergen – Fionas trolovede og farens tidligere fullmektig

Enkefru Silkensteen, Askøen – bekjent av Piil-familien

Valentin Silkensteen, Askøen – enkefruens sønn


Slik sluttet forrige bok:

Med en lykt i den ene hånden trampet moren inn i kammerset og stilte seg ansikt til ansikt med Celia. «Du har litt av hvert å forklare, unge dame! Sende Elling av gårde med en kruttlast! Er du klar over hva som kunne ha skjedd? Jeg tror du må ha gått fra sans og samling!»

«Kunne ha …» Det gikk opp for Celia hva moren sa. «Er Elling tilbake?» Hun prøvde å smette forbi moren, men ble stanset.

«Ja, Elling er hjemme igjen, takk og lov. Men du, du har ikke gjort annet enn skade de siste dagene. Når din far våkner, skal jeg be ham gi deg en passende straff for alt det gale du har gjort. Husarrest hele sommeren vil jeg mene er passende.» Moren blåste. «Ja, jeg vet alt! Kastet sten på din far, vært ute alene om natten med en mann, latt Elling dra til byen med denne ulydige svennen, og det siste er nesten det verste … skjemme oss alle ut overfor selveste Catharina Brun?»

«Mor, jeg er trett …» Sofie sto med ett i døren bak henne.

Moren kastet ikke engang et blikk på sin yngste datter. Blikket var som limt på Celia. «Det er langt over sengetid, og Drude fant Sofie sovende ute i korridoren fordi du hadde låst døren, og fordi hun ikke våget å fortelle det til noen. Drude trodde Elling var tatt hånd om, og at han lå og sov, men han satt i trappen alene. Han var på gråten, stakkars liten.»

«Om forladelse,» mumlet Celia, og mente det. Hun visste godt at hun hadde havnet i en malstrøm av dårlige valg og slett dømmekraft. «Hvorfor banket du ikke på, Sofie?» spurte hun lillesøsteren idet hun tuslet over gulvet mot sengen.

«Jeg banket, men du hørte det ikke,» sa søsteren og satte seg i sengen.

Elling sto i nattserken med en alvorlig Drude bak seg.

«Jeg har ikke sett på maken. Hindre dine små søsken i å kunne gå og legge seg,» fnøs moren. «Og med alt som går for seg her. Vi har ikke tid til slikt tøv.»

Celia rusket Elling i håret idet han ble fulgt inn av tjenestepiken. Lettelsen over at broren var tilbake like hel, fikk klumpen i halsen til å verke.

Moren fortsatte med like harmdirrende stemme. «August Sahl har ankommet Alvøen, fordi du så tankeløst sendte bud etter ham! Din søster har unngått ham for at han ikke skulle se hvor rasende hun er. Wilhelms trofaste fullmektig ble møtt med en kald skulder av sin kommende hustru. Hvordan kunne du finne på å tilkalle August Sahl i denne prøvelsens tid?»

Selv om søsknene var der, klarte ikke Celia å legge bånd på seg. Hun var nødt til å svare igjen.

«Av den enkle grunn at Fiona har latt papirmester Cornelius Winther styre hele huset!»

«Celia! Demp deg! Vi har gjester, og alt har gått på tverke.» Morens stemme var skarp, men hun snakket ikke lavt selv. «Det har gått fra ille til verre, og jeg vet ikke hva jeg skal gjøre. Dette er for meget for meg. Skjønner du det, Celia?»

«Hva har hendt?» Hun så på lillebroren, som for å forvisse seg om at han var like hel. Han hadde lagt seg i køyen og var blek og alvorlig. «Elling? Har det skjedd noe med deg?»

«Nei …» sa gutten mens Drude pakket teppene over ham.

Det ble moren som svarte. «Det kunne ha hendt noe. Og hadde Elling blitt skadet, ville det ha vært din skyld, Celia! Det også!»

Celia la hånden over brystet. Noe hadde åpenbart hendt, selv om Elling var trygt tilbake. Noe alvorlig. «Mor? Hva snakker du om?»

«To menn er savnet på sjøen, og det kunne like gjerne skjedd mens Elling var om bord. Elling kunne også ha druknet!»

«Druknet? Hvem …» Begge hendene la seg over munnen. Celia klarte ikke å fullføre setningen, for hun var redd for det som skulle komme.

Lave snufs lød fra Sofies seng, og Drude stilte seg rett opp og ned med hendene foldet foran seg. Hun stirret i filleryen på gulvet.

Moren var stram om munnen da hun ristet på hodet. «De to mennene som trolig har forulykket, er August Sahl, og denne papirsvennen, Scott Winther. Hva skal det bli til med Fiona nå?»


KAPITTEL 1

Alvøen, om kvelden søndag 15. mai 1808

Celia stirret på moren mens hun ristet vantro på hodet. Både Scott Winther og August Sahl var savnet på sjøen? Det kunne ikke være slik! Da hun hadde sett for seg at en ny ulykke ventet, var det ikke dette hun hadde forestilt seg.

«Elling er jo her, så hvordan er det mulig?» spurte hun og stirret uforstående på moren.

«Vi får gå ned og snakke om det. Nå må Sofie og Elling sove.» Moren gikk bort til sengene og strøk barnene over kinnet. «Drude ber aftenbønn med dere. God natt.»

Mens Celia fulgte etter moren, kjente hun seg matt ved tanken på de to mennene som var savnet. Hun måtte holde seg hardt fast i gelenderet, og bena føltes tunge. Det var som om ulykkene og elendigheten aldri tok slutt.

Nå var ikke den ydmykende samtalen med Catharina Brun lenger det verste. Vissheten om at faren hadde avtalt ekteskap på Celias vegne, ville hun ikke  tenke på  nå. For noe nytt hadde skjedd. Noe verre.

De to savnede mennene var det som opptok henne. Celia ville spørre moren hva som hadde hendt. Hvorfor Scott og August Sahl hadde lagt utpå igjen etter at de åpenbart hadde vært her med Elling. Men tungen var som lammet. Sulten gjorde at hun svimlet da hun nådde trappeavsatsen ved nordvinduet, og hun måtte ta seg for.

Bak det ruglete glasset så Celia at et tåkehav hadde skyllet innover maikvelden.

Jeg ba for far og Elling, men glemte Scott. Nå er han savnet. Gud i himmelen, la ham ikke være borte for alltid.

«Din onkel og tante er her. De kom til Mindestrømmen før i dag.» Moren åpnet fløydørene inn til spisestuen.

«Onkel Gerhard og tante Konstanse? Når kom de?» hørte Celia seg selv spørre, men hun ventet ikke på et svar. Tankene var allerede fullt opptatt.

Onkelen sto ved vinduet og så ut i hagen. Celia kvapp litt, for et øyeblikk syntes hun at Gerhard lignet på hennes far, selv om den eldre broren sverget til de gammeldagse parykkene som forlengst var avleggs.

Gerhard Piil var fem år eldre enn broren, og sammen med sin kone bodde de på en øy i havgapet en liten dagsreise sør for Bergen. For noen år siden hadde han bygget et lyststed på den andre siden av Alvøbukten, ikke langt fra Håkonshellen, og de pleide å tilbringe sommeren her når Wilhelm og hans familie befant seg på Alvøen.

Tanten satt ved bordet og spiste, og Fiona hadde tatt plass ved siden av henne. Det var en lettelse å oppdage at ikke Cornelius Winther var til stede.

Celia kjente et ørlite glimt av glede. Endelig var det over. Farens bror var her, og moren hadde endelig stått opp. Det betydde at det ikke lenger var bruk for papirmesteren.

«Tante Konstanse.» Celia neiet foran tanten, som reiste seg. Hun hadde lagt seg ut siden sist, og det mørke håret hadde fått bredere grå striper.

«Celia, kjære.» Konstanse strakte ut hendene og grep Celias, og øynene var breddfulle av tårer. «Hvilken prøvet tid det er for dere. Det er knapt til å begripe at Wilhelm ligger ovenpå og kjemper for sitt liv. Vi har bedt for hans snarlige helbred, og håper at Vårherre hører våre bønner.»

«Takk … jeg …» Celia klarte nesten ikke å holde seg oppreist.

Tanten så det kanskje, for hun holdt henne fremdeles ved håndleddene. «Hvordan har du det? Føler du deg bedre?»

Celia visste ikke hva de hadde sagt om henne, så hun bare nikket. «Ja, takk som spør.»

Onkelen kom bort til dem. Under det veltrimmede skjegget virket ansiktet dradd. Det var ikke så rart, for han var naturligvis engstelig for sin bror.

Han kysset hånden hennes og holdt den smilende. «Som din søster har du blitt enda vakrere siden vi så hverandre i julen.»

«Mange takk, onkel Gerhard.»

Onkelen virket fraværende da han slapp Celias hånd og gikk tilbake til vinduet. Det forekom henne at det virket som om han ventet på noe eller noen.

«Herr Winther er sikkert snart tilbake,» sa Fiona, som satt ved bordet og lente haken mot de foldede hendene. Hun virket anspent og blek.

«Hvem av dem?» spurte Celia og trakk ut en stol.

«Herr Cornelius Winther.» Søsterens stemme var spakere enn slik den hadde vært de siste dagene. «Papirmesteren har gått til utkikkspynten sammen med stallkaren i håp om å se noe.»

«Herr Cornelius ser etter sin bror?» spurte Celia, for hun hadde fortsatt ikke helt oversikt over hva som hadde skjedd.

På bordet sto brød, smør og et fat med tynnskåret kjøttpålegg, og selv om hun var skrubbsulten, visste hun ikke om hun kunne klare å få ned noe.

Det slo henne at det var August Sahl søsteren burde snakket om. Troloveden. Det var nok ham onkelen så etter. Gerhard visste at det var viktig for Wilhelm at datteren ble gift med den tidligere fullmektigen sin, for hvis August Sahl var omkommet nå, ville alt Wilhelm hadde eid i byen, gå tapt. Sahls arvinger ville overta.

Fiona nikket nesten umerkelig. «Men i denne tåken er han heldig om han kan skimte lys.»

«Hvorfor la August og Scott Winther utpå igjen etter at Elling tydeligvis ble anbrakt på Alvøen?» Celias mage rumlet, og alle hørte det nok, men ingen sa noe om det.

Tanten hadde lagt hånden på Fionas arm, men det var Celia hun så på. «Spis litt, kjære. Du ser blek ut. Husk at dere er velsignet som har korn fremdeles. Det er kornmangel mange steder på grunn av den engelske blokaden. Mange sulter, også her ved Vestlandskysten. På Østlandet og Sørlandet er det virkelig ille, hørte vi. Barn, kvinner og menn kan gå i flere dager uten mat.»

Celia svelget. Tanten hadde rett. De var heldige som ikke led noen nød på Alvøen. Hun strakte seg etter en brødskive, og kjente at overflaten var inntørket.

Moren gikk frem og tilbake over gulvet. Hun bet seg i underleppen og virket urolig. Med ett stanset hun. «Jeg går opp og ser til Wilhelm. Doktoren må da snart være ferdig.»

«Gjør det, Berentine,» sa Konstanse mildt. «Si fra om du vil at jeg skal komme opp. Det må være tungt å se sin kjære ektemann ligge slik som Wilhelm gjør nå.»

«Takk,» sa moren kort og gned seg i ansiktet. Hun virket med ett mye eldre enn sine år.

Celia så etter henne da hun forlot spisestuen. Det var i hvert fall en fremgang at hun hadde stått opp, og nå også ville se til sin ektemann.

Men Celia hadde ennå ikke fått svaret hun søkte. «Onkel Gerhard, hvorfor la herr Sahl og papirsvennen utpå sjøen igjen?»

«Det var jeg som sendte dem ut. Herren fri og bevare meg hvis det er min skyld at de har forulykket.» Onkelen så forpint ut mens han flyttet blikket til Fiona. «Tilgi meg.»

«Vi er så lei for det, kjære Fiona,» istemte tanten.

Fionas blikk streifet Celias, og det var en tydelig bønn i det. Ikke fortell om Cornelius Winther, sa hun taust. Celia nikket svakt. Hun skulle ikke sladre.

«Jeg forstår ikke. Hvorfor sendte du dem ut? Hva skulle de?» spurte Celia.

Gerhard forlot vinduet og gikk bort til bordet. Der skjenket han seg et glass med Lones plommesaft. «Nå skulle jeg gjerne hatt noe sterkere,» mumlet han.

«Du får fortelle, Gerhard. Den stakkars niesen vår vet ingenting om det som har skjedd,» oppfordret tanten med et sukk.

Onkelen satte seg på sin brors plass i høysetet og holdt glasset i hånden, uten å drikke av det.

«Da vi seilte nordover før i dag, så vi et hollandsk skip. Sannsynligvis fregatten Guelderland på vei tilbake til Nederland, mente kapteinen vår, for losen kunne opplyse at skipet har forlatt Bergen. Ved avreise hadde kapteinen på Guelderland avtalt at dersom de måtte søke inn igjen mot Bergen, skulle skipet avfyre tre skudd om det trengte los. Det gjorde derimot ikke dette skipet, der det krysset utenfor Stolmen ved Austevoll. Derfor oppsto det tvil om det skipet vi så, virkelig var Guelderland.» Han satte glasset til munnen og drakk flere slurker.

«Ja vel … men hva har dette å gjøre med …» begynte Celia, men onkelen holdt opp den andre hånden, som for å be henne være tålmodig.

Glasset var tomt da han satte det på den hvite linduken. «Det siste vi hørte, var at fem lokale loser, sammen med syv fiskere som ville selge varer, nærmest kapprodde i to båter om å komme først om bord. Vi dro videre, ankom lyststedet vårt på Mindestrømmen, og tenkte ikke mer over det. Etter middag ville vi besøke dere, men på veien la vi merke til skipet igjen. Det ligger nå i Bjorøyhamn. Jeg tror årsaken til at de la seg til der, var at Storestrømmen var for sterk å forsere. Vi hadde vansker selv,» forklarte onkelen.

Tanten nikket bekreftende. «Så ankom vi Alvøen, og fikk de sørgelige nyhetene om Wilhelm.» Hun strammet brynene og strakte seg etter en av småkakene på porselensfatet.

«Elling og de andre hadde ankommet like før,» la Fiona til.

«Og legen? Når kom han?» spurte Celia. Brødstykket var vanskelig å få ned, men hun følte seg roligere for hver lille bit hun klarte å svelge.

«Kanskje for en times tid siden?» Onkelen så på sin kone, som nikket.

«En stund etter at vi hadde spist. Rundt klokken åtte.»

Onkelen kvalte en gjesp. «Vi skal snart vende hjem, for det har vært en lang dag for oss, men nå som August Sahl er savnet … Vi får vente litt og se hva herr Cornelius Winther sier når han er tilbake.»

Og Scott Winther, sa Celia inni seg. Ikke bare August Sahl, men også Scott. Det var som om han betydde mindre, siden han bare var en arbeider. Brødet vokste i munnen på henne, og hun la resten fra seg.

Celia hadde allerede spurt mange ganger, uten å få et skikkelig svar. «Onkel Gerhard. Hvorfor la herr Sahl og herr Scott utpå? Hadde det noe med det hollandske skipet å gjøre?»

«Å, ja, jeg beklager, kjære. Det som skjedde, var at jeg fortalte om våre observasjoner til Cornelius Winther, og det var han som mente at det ikke kunne skade å sende noen over til Bjorøy for å se nærmere på skipet og høre om de trengte noen form for assistanse, selv om vi visste at de hadde loser om bord. Jeg var enig, og spurte herr Sahl om han var villig til å ta turen, til tross for at han nettopp hadde ankommet. Det var han, og papirmesterens bror meldte seg til å ro ham over.»

Fiona senket hodet enda mer, som om hun skammet seg. At hennes trolovede hadde sagt ja til å ro ut på sjøen i tåken igjen når det snart skumret, var nok fordi Fiona hadde gitt ham en kald skulder, slik moren hadde klaget over.

Oppgitt ristet Celia på hodet. Selv om August Sahl var ankommet og onkelen var her, hadde Cornelius fortsatt å styre Alvøen! Det var ikke til å begripe.

«Så August Sahl og Scott Winther rodde over til Bjorøy til hollenderen, og …» Celia avbrøt seg selv. Det var åpenbart hva som hadde hendt. De hadde rodd ut i en liten båt i tåken. De kunne ha gått på et skjær, eller mistet styringen over båten i den sterke tidevannsstrømmen ved Storestrømmen midt i leden. De kunne ha mistet årene og drevet, eller gått rundt, eller støtt på en annen båt … veltet, falt over bord …

Onkel Gerhard så alvorlig på Celia da han nikket. «Det stemmer. Og nå begynner mørket å falle på.»

«Vi burde kommet oss hjem før det blir for mørkt, husbond,» sa tanten og skottet unnskyldende på Fiona.

Gerhard lot til å tenke seg om, og så nikket han. «Det kan være vi ser dem utpå. Og hvis ikke kan vi ro over til Bjorøyhamn og forhøre oss om noen har sett båten med herr Sahl.»

Tanten sperret opp øynene, og så ikke ut til å like sin manns forslag. «Da får du ro meg hjem først. Jeg vil ikke ligge og drive i tåkehavet når natten blir svart.»

«Naturligvis, Konstanse. Jeg går ovenpå og tar farvel med Wilhelm.»

Da Cornelius Winther dukket opp igjen, holdt onkelen og tanten på å kle på seg yttertøyet i entreen. Berentine og Fiona sto ved siden av hverandre, mens Celia holdt seg i bakgrunnen. Hun følte seg utenfor.

«Jeg så intet,» sa papirmesteren og strøk hånden gjennom håret. Hanskene la han inni hatten, og la den opp ned på hattehyllen. «Ikke et lys, ikke en båt. Det fantes ikke sikt i tåkehavet.» Han så alvorlig på Gerhard Piil.

«Det var beklagelig. De kunne ikke se hollenderen heller?» spurte onkelen.

«Det var umulig i den tykke skodden. Jeg skimtet muligens omrisset av en høy mast, men det er ikke godt å si om det var fregatten. Den har nok tre master.»

Cornelius Winther var fremdeles iført det samme han hadde gått med i kirken, og Celia kunne merke at onkelen behandlet papirmesteren som en likemann, til tross for at han godt visste at han kun var en arbeider.

Det knirket i trappen over dem. Da doktoren viste seg i forstuen, så han ikke lenger så trykket ut. «Herr Piil puster lettere enn i går, og det er et godt tegn. Jeg ser lyst på det.»

Siden ikke tjenestepikene var til stede, ble det onkelen som holdt frakken for legen.

«Takk og pris,» sa Fiona og så på Cornelius Winther, som smilte anstrengt. «Når kan De komme tilbake og se til ham, doktor?»

«Etter mitt skjønn trenger herr Wilhelm tid på å komme seg, så jeg drøyer det i et par dager. Hvis det mot formodning skulle oppstå en forverring, send bud til meg på doktorgården.» Han gikk bort til Fiona. «Jeg håper oppriktig at Deres trolovede returnerer snart, og at intet har tilstøtt ham.»

«Mange takk,» mumlet Fiona, og denne gangen unngikk hun blikket til Cornelius Winther.

«Doktor, jeg håper vi kan ro sammen ut i Alvøbukten, til våre veier skilles når De skal ut i leden. Jeg har lovet mine nieser å se etter båten med Fionas trolovede. Med Deres tilstedeværelse vil min hustru føle seg tryggere.»

«Selvsagt, herr Piil. Når jeg ankommer Askøen, skal jeg melde fra om de savnede mennene, slik at det kan sendes ut noen båter som kan lete etter dem så snart det begynner å lysne. Takk og pris for disse korte nettene vi har foran oss.»

«Godt, doktor.» Onkelen trakk på seg hanskene og snudde seg mot papirmesteren. «Jeg sender et bud med en tjenestedreng hvis vi ser noe. Hvis ikke dere hører noe, er det intet nytt å melde. Jeg kommer tilbake i morgen tidlig, og så finner vi ut hva vi skal foreta oss i denne saken. Hvis herr Sahl ikke har returnert til Alvøen, skal jeg også igangsette en leting. Selv om … vel, det er ikke mer vi kan gjøre i kveld.»

«God natt, Fiona og Celia,» sa tanten og forsvant hastig ut i skumringen.

Celia kjente skuffelse da døren ble lukket bak de tre gjestene. Når nå både onkelen og doktoren forlot Alvøen, ville Cornelius Winther igjen bli den Fiona og moren lyttet til. Og August Sahl var savnet. De var like langt.

Rastløst vandret Celia rundt i dagligstuen. Det var ingenting å gjøre før det lysnet. Men å legge seg var ikke i hennes tanker, for hun kjente seg lys våken. Fiona, derimot, satt og gjespet borte i salongen mens hun spilte dam med Cornelius.

Celia ble stående ved flygelet, og fraværende lot hun fingrene stryke lydløst over tangentene, og innså at hun ikke hadde spilt en tone siden de ankom, men hun orket ikke tanken. Ingenting betydde noe, for det var så mye som sto på. Ikke bare én alvorlig sak, men flere.

«I himmelens navn! Kan du ikke sette deg?» glefset søsteren ergerlig.

Papirmesteren kastet et kort blikk på Celia. «Gå og legg Dem, hvis De bare skal forstyrre oss.»

Å la søsteren være alene med papirmesteren igjen, var det siste Celia ville. Likevel merket hun at hun ble mer og mer gretten av å høre stemmen hans.

«Jeg går opp og sitter hos far litt, så kan mor …»

I det samme hørtes et høyt smell, og alle tre kvapp.

«Hva var det?» ropte Fiona og sto i neste øyeblikk på gulvet. Cornelius Winther skjøv stolen bakover og lyttet.

Et nytt smell hørtes.

«Men i fandens navn … det der var skudd!»

Fiona gispet. «Skudd? Kanonskudd?»

«Nei, jeg tror det må ha vært geværskudd … I svarte helvete, hva er det som går for seg?» Han løp bort til vinduet, men utenfor var hagen innhyllet i et dunkelt slør av disig tåke.

«Cornelius, ikke stå i vinduet! Noen kan skyte på deg!» Fiona sto et stykke bak ham, men fortet seg innover i værelset.

Celia holdt seg nær veggen, i frykt for at noen skulle se dem fra vinduet. Hjertet dunket hardt, og hun pustet med åpen munn.

«Nei … det skuddet var langt borte. Det kom ikke fra hagen. Men det kan ha blitt avfyrt i parken et sted.» Han kjente på hagedøren, og den var låst.

«Tenk om … tenk om noen skjøt mot tante og onkel?»

Tanken slo Celia også. De var neppe kommet lenger enn ut i Alvøbukten.

Cornelius Winther ristet på hodet. «Hvorfor skulle noen skyte etter dem? Nei, det var nok noen som skjøt etter … tja, en fugl, eller noe. En oter, kanskje. Jeg vet at otrene er en stor plage i fiskebrønnen. Ja, slik er det nok. Det kan stemme med retningen lyden kom fra.»

«Hvem er vel ute nå for å skyte fugl eller rovdyr? Klokken er elleve, og det er mørkt og tåkete ute,» bemerket Celia, hoderystende over det håpløse forslaget.

Fiona nikket svakt og trakk på skuldrene.

«Vel, det var ikke utenfor huset her, så det er ikke noe å gjøre med saken. Det har lite for seg at jeg går ut igjen. Vi får finne ut av det i morgen, eller når det lysner.»

«Jeg går opp og ser til mor,» sa Celia og hastet ut av værelset.
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